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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ২৯ [আজািতক নাারঃ ২৮]

িবিবধ (كتاب المقدمات)
পিরেদঃ ৩: সবর (ধেযর) িববরণ

(3) ‐ باب الصبر

আরবী

يتغشَّاه لعلَّم جوس هلَيع هاال ّلص ِالنَّب ا ثقُللم : قَال ه عنْهاال نسٍ رضا وعن

بأبيك آر َلع سلي « : فَقَال ، تَاهأب برا : وااه عنْهاال ضةُرمفاط فقَالت برال

باً دعاه ، يا أبتَاه جنَّةُ الفردوسِ مأواه ، يا بعدَ اليوم « فلما مات قالَت : يا أبتَاه اجابر

ابتَاه الَ جبريل نْنعاه ، فلَما دفن قالت فاطمةُ رض االه عنها :أطَابت أنفسم انْ

خاريالب اه؟ رو لَّم التُّرابوس هلَيع هاال ّله صول االرس َلثُوا عتَح

বাংলা

৪/২৯। আনাস রািদয়াা ’আন থেক বিণত, যখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বশী অসু হেয়

পড়েলন এবং তােক ক িঘের ফলল, তখন (তাঁর কনা) ফািতমা রািদয়াা ’আনহা বলেলন, ’হায়! আাজােনর

ক!’ িতিন সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ কথা েন বলেলন, ’’আজেকর িদেনর পর তামার িপতার কােনা

ক হেব না।’’ অতঃপর যখন িতিন মারা গেলন, তখন ফািতমা রািদয়াা ’আনহা বলেলন, ’হায় আাজান!

ভু যখন তাঁেক আান করেলন, তখন িতিন তাঁর ডােক সাড়া িদেলন। হায় আাজান! জাাতুল িফরদাউস তাঁর

বাসান। হায় আাজান! আমরা িজবরীলেক আপনার মৃতু-সংবাদ দব।’ অতঃপর যখন তাঁেক সমািধ করা

হল, তখন ফািতমা রািদয়াা ’আনহা (সাহাবােদরেক) বলেলন, ’আাহর রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-

এর উপর মািট ফলেত িক তামােদরেক ভাল লাগল?[1]

English
(3) Chapter: Patience and Perseverance

Anas (May Allah be pleased with him) reported:
When the last illness of Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) made him unconscious,
Fatimah (May Allah be pleased with her) exclaimed: "Ah, the distress of my
dear father." He (صلى الله عليه وسلم) said, "There will be no distress for your father after
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today". When he died she said: "My father, Allah has called you back and
you have responded to His Call. O father! Garden of Firdaus is your abode. O
father! We announce to Jibril your death." When he was buried, she said:
"Are you satisfied now that you put earth over (the grave of) Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم)?"

[Al- Bukhari]

Commentary: This Hadith shows that it is permissible to express the trouble
and restlessness which one feels at the
time of death. Similarly, expression of pain and grief in a natural way in the
event of someone's death is also permissible. To remember the virtues of
the deceased is also permitted but it is to be free from wailing and moaning,
lamentation and crying, and tearing off clothes, etc. The last words of
Fatimah (May Allah be pleased with her) are
also a way of expressing grief and sadness and not a criticism on the burial
of the Prophet (PBUH) because such
criticism is prohibited by Shari`ah and no one is exempted from it.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৪৪৬২, নাসায়ী ১৮৪৪, ইবনু মাজাহ ১৬২৯, ১৬৩০, আহমাদ ১২০২৬, ১২৬১৯, ১২৭০৪,

দােরমী ৮৭

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=22332

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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